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SOLDIER ON / SANS LIMITES
Authorization Form / Formulaire d’autorisation

NCR Black Bears Skills & Drills: 23 JAN 2026
Séance d’habiletés et d’entraînement des Black Bears : 23 JAN 2026

APPLICATION DEADLINE / DATE LIMITE POUR APPLICATIONS : 14 DEC 2025

SERVING MEMBERS ONLY / MEMBRES EN SERVICES SEULEMENT

	Personal information of applicant / Renseignements personnels de l’appliquant 

	Full Name (as shown on government ID or passport): 
Nom complet (comme indiqué sur vos pièces d’identité ou passeport) :

	     

	Rank
Grade:

     
	Unit
Unité

     
	Date of birth
Date de naissance

     
	Service No 
No matricule

     
	Status
État

|_| Serving / En service    
|_| Retired / Retraité       



	Mental & Physical Requirements / Demandes physiques et mentales

	Soldier On is proud to partner with the Ottawa Black Bears lacrosse team to offer a VIP Day on January 23, 2026!
Start the day at the Canadian Tire Centre with an up-close look at the pre-game warm-up, then join a classroom Lacrosse 101 session with team professionals. After lunch, head to the field to put your new skills to the test in an exclusive friendly match, followed by a group session to challenge your mobility and strength like the pros. End the day with dinner and premium seats to watch the Ottawa Black Bears game — an unforgettable experience for fans and athletes alike!

Sans Limites est fier de collaborer avec l'équipe de crosse des Black Bears d'Ottawa pour offrir une journée VIP le 23 Janvier 2026! Commencez la journée au Centre Canadian Tire pour assister de près à l’échauffement d’avant-match, puis participez à une séance de crosse 101 en classe avec des professionnels de l’équipe. Après dîner, rendez-vous sur le terrain pour mettre vos nouvelles connaissances à l’épreuve lors d’un match amical exclusif, suivi d’une séance de groupe pour tester votre mobilité et votre force comme les pros. Terminez la journée par un souper et des places de choix pour assister au match des Black Bears d'Ottawa — une expérience inoubliable pour les amateurs et les athlètes!

Participants must be prepared for the following:
· Due to the busy activity schedule, applicants must have a limited requirement for rest throughout the day.
· Participants will be joined with other ill/injured members and civilians and therefore should be able to function in a social environment. 
· Participants must wear an approved hockey helmet when participating in on-field activities at all times. 
· Participants should be prepared to be in close quarters with others and in a noisy environment for the duration of the Ottawa Black Bears game in the evening.  
· Participants must be able to tolerate 4 hours of light and medium paced activities.

Les participants doivent être en mesure de toléré le suivant:
· En raison du programme d’activités chargé, les candidats doivent avoir un besoin limité de repos pendant la journée.
· Les participants seront regroupés avec d’autres membres malades/blessés ainsi que des civils et doivent donc être capables de fonctionner dans un environnement social.
· Les participants doivent porter un casque de hockey homologué en tout temps lorsqu’ils participent aux activités sur le terrain.
· Les participants doivent être prêts à se trouver dans des espaces restreints avec d’autres personnes et dans un environnement bruyant pendant toute la durée du match des Ottawa Black Bears en soirée.
· Les participants doivent être en mesure de tolérer 4 heures d’activités à rythme léger et moyen.




	SERVING MEMBERS ONLY / MEMBRES EN SERVICES SEULEMENT

	Military Chain of Command / Chaîne de commandement militaire

	Medical authorization / Autorisation médicale
ONLY if required by CoC / SEULEMENT si requis par la CdC

	
Medical Officer to review physical and mental activity requirements, confirm event is within limitations of participant.

Médecin: examiner les exigences en matière d'activité physique et mentale. Confirmer que l'événement est dans les limites du participant
	
I recommend the applicant to participate to the event
Je recommande que le candidat participe à l’événement
 |_| Yes/Oui
 |_| No/Non  

Comments / Commentaires:
     

	Medical officer’s print name
Nom en lettres moulées de l’officier médical
	     

	Medical officer’s signature
Signature de l’officier médical
	

	Date

	     



	Approval from Military Chain of Command / Approbation de la Chaîne de commandement militaire 
Required for participation / Requise pour la participation 

	
The below signatories hereby acknowledge the physical and mental requirements for the activity and give approval for the applicant to participate. 

Les signataires ci-dessous reconnaissent les exigences physiques et mentales pour l'activité et approuve l’applicant à participer.

NOTE : For all personnel posted to a CAF TC, the CAF TU CO (or his/her delegate) is the signing authority  / Pour tous les militaires affectés à un CT des FAC, le commandant de l’UT est l'autorité de signature.
	
I approve the applicant to participate to the event
J’approuve que le candidat participe à l’événement
 |_| Yes/Oui
 |_| No/Non  

Comments / Commentaires:
     

	Commanding officer’s print name
Nom en lettres moulées de l’officier commandant
	     

	Commanding officer’s signature
Signature de l’officier commandant
	

	Date
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